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	URZĄD GMINY DOBRA
Dobra 233
34-642 Dobra; woj. małopolskie

tel.: 018 333 00 20; faks: 018 333 00 20 wew. 200
www.gminadobra.pl, e-mail: sekretariat@gminadobra.pl


	Edycja:
02
	
KARTA USŁUGI
	Nr karty:
USC.0143.03.1.2014

	WPISANIE DO POLSKICH  KSIĄG AKTU STANU CYWILNEGO 
SPORZĄDZONEGO ZA GRANICĄ (transkrypcja aktu)

	Miejsce załatwienia sprawy
	 Urząd Stanu Cywilnego, 
Pokój nr 2
Tel.: 183330020 wew. 161

	Wymagane dokumenty
	1. Oryginalny odpis zagranicznego aktu stanu cywilnego, wraz z jego urzędowym tłumaczeniem dokonanym przez tłumacza przysięgłego lub polskiego konsula, bądź odpis wielojęzyczny, który tłumaczeniu nie podlega.

2. Upoważnienie do dokonania czynności i odbioru odpisu aktu  w przypadku występowania z wnioskiem w czyimś imieniu.
3. Pisemny wniosek

	Opłaty
	Opłata skarbowa za wydanie decyzji co do wpisania zagranicznego aktu do polskich ksiąg wynosi -39 zł za pełnomocnictwo 17,00 zł. Opłatę dokonuje się w kasie lub na konto Urzędu Gminy Dobra Nr 34 8804 0000 0020 0200 0260 0029 BS Limanowa 

	Podstawa prawna
	· Art. 104 ustawy z dnia z dnia 28 listopada 2014 r. - prawo o aktach stanu cywilnego (Dz. U. z 2020 r., poz. 463) 

· Ustawa z dnia 16 listopada 2006 r. o opłacie skarbowej (Dz. U. z 2019 r., poz. 1000 ze zm.) 

· Ustawa z dnia 14 czerwca 1960 r. Kodeks postępowania administracyjnego (Dz. U. z 2020 r., poz. 256)

	Termin składania dokumentów
	Bezterminowo

	Termin realizacji
	Do 30 dni od daty złożenia wniosku (w przypadku skomplikowanych spraw – do 2  miesięcy).

	Tryb odwoławczy
	Nie przysługuje – czynność materialno techniczna 

	Informacje dodatkowe
	1. Wpisanie treści aktu stanu cywilnego sporządzonego za granicą dokonuje się w dowolnie wybranym USC na terenie
2. Jeżeli umiejscowiony akt nie zawiera wszystkich danych, które powinny się w nim  być zamieszczone wg. prawa polskiego lub występują w nim błędy pisarskie, akt taki podlega  na wniosek strony uzupełnieniu lub sprostowaniu w drodze czynności materialno-technicznej. Jeżeli zagraniczny akt małżeństwa nie zawiera nazwisk małżonków noszonych po zawarciu małżeństwa, w zależności od sytuacji stosuje się przepisy kodeksu rodzinnego i opiekuńczego oraz Prawa Prywatnego Międzynarodowego. Małżonkowie składają wtedy stosowne oświadczenia przy składaniu wniosku.

	Formularze wniosków i druki do pobrania
	Pisemny wniosek 
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